Перспективация как аспект риторической ситуации
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Перспективация, или навык презентации чего-либо перед аудиторией с определенной позиции, является неотъемлемой предпосылкой человеческой коммуникации.  В российской науке подобная категория мало исследована и используется редко. Нами были изучены различные труды на эту тему и было выяснено, что в любой ситуации речедеятель формирует содержание сообщения и средства его репрезентации в соответствии с выбранной перспективой. Разные перспективы порождают разные восприятия. Чтобы достичь понимания, необходимо учитывать, что «ключевым моментом в преодолении барьера разных взглядов является принятие перспективы другого» (здесь и далее переводы автора статьи) [Graumann: 42].


Анализ внутреннего состояния другого человека является наиболее важным аспектом при попытке представить позицию другого. Так, в энциклопедии человеческих отношений (Encyclopedia of human relationships) перспективация определяется как «сознательные и намеренные попытки понять ментальное состояние людей» [Reis, Sprecher: 1228].

В современной науке существует три понимания перспективы, которые были впервые обозначены исследовательницей Эзрой Стотланд. Объективный тип перспективации заключается в том, что речедеятелем воспринимается поведение адресата без анализа его внутреннего состояния. Далее выделяется представление другого (an imagine-other perspective), когда мы представляем, как другой человек видит собственную ситуацию и как чувствует себя при этом. Также существует такой тип перспективации как представление себя в ситуации другого (an imagine-self perspective). В этом случае мы предполагаем, как мы бы себя чувствовали, оказавшись в ситуации адресата [Markman: 197].  

Таким образом, в процессе перспективации речедеятель не только пытается понять мысли, чувства и интенции адресата речи, но и проникается эмпатией к нему [Markman:  267]. Эту особенность перспективации также отмечают исследователи Ноа Голдстейн, Стефани Везыч и Дженесса Шапиро [Goldstein, Vezich, Shapiro: 942].


Что касается выражения перспективации в текстах, то наиболее явными кажутся следующие содержательные и лингвистические средства: выбор тем, симуляция состояния адресата, использование стереотипов; употребление личных местоимений, модальных глаголов, пассивных форм; контекстуализация. Например, в страноведческих учебниках для мигрантов Германии и Австрии часто используется такая техника симуляции мыслей и чувств мигранта как постановка вопросов, которые апеллируют к жизненному опыту и картине мира читателя. Спрашивается о том, какие праздники важны для него и его семьи. Задаются вопросы, связанные с Родиной мигранта, к примеру, каково ее государственное устройство; требуется рассказать о положении мужчины и женщины в родной стране. Подобные техники не направлены на получение знаний о принимающей стране, однако они способствуют принятию новых общественных норм и порядков. Они позволяют легче переносить процесс интеграции, поскольку новый гражданин постоянно и неосознанно сравнивает жизненные уклады.

В этой связи перспективация имеет высокую значимость для более глубокого понимания риторической ситуации. По мнению известного американского ученого Ллойда Битзера, риторическая ситуация – это «естественный контекст, состоящий из людей, событий, объектов, отношений и необходимости, которая чрезвычайно нуждается в выражении» [Bitzer: 5]. В его понимании существуют три конституирующих элемента, определяющих риторическую ситуацию. Это острая необходимость (exigency), которая вызывает риторический акт, та проблема, которая может быть полностью или частично решена языковыми средствами. Это основной компонент, определяющий ситуацию, которая требует преобразований. Вторым комплексным компонентом риторической ситуации служит аудитория (audience), к которой обращена речь и которая может изменить ситуацию. Третьим комплексным компонентом Битзер выделяет набор ограничений (сonstraints), которые влияют на ситуацию. Под основными источниками ограничений ученый понимает «убеждения, отношения, документы, факты, традиции, образы, интересы, мотивы и тому подобное» [Bitzer: 8]. Также ограничения могут исходить от самого ритора и его метода. Как полагает Битзер, подобные ограничения зависят от личностных качеств оратора, аргументации и риторического стиля. Эти классы ограничений он соотносит с аристотелевскими техническими и нетехническими способами убеждения (pisteis entechnoi и pisteis atechnoi) [Bitzer: 8].


Так, Битзер утверждает, что риторика ситуационна и реальность может быть изменена с помощью дискурсивных средств. В этой связи кажется очевидным, что перспективация помогает ритору более умело создавать высказывания и стратегии, направленные на позитивную модификацию риторической необходимости. 


По средствам воображения и симуляции ментального состояния адресата перспективация позволяет лучше представить характеристики и поведение аудитории, потенциальные ограничения. Как следствие, полученные данные учитываются при изобретении и исполнении речи. 

Таким образом, перспективация становится основой стратегической коммуникации и помогает не только в ежедневном общении, но и при решении внутригосударственных и международных задач.
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